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वलयम मलर के व के रन मलेराइटा के इतहास म जतना चमके थे, उससे दस गुना अधक तेज़ चमक गे।
अपने इतहास के दौरान जस ान म वृ इ थी, उसके बारे म मलेराइटा क समझ सही थी, परंतु अपूण थी। जब
उनक उस समझ को अधक सटीक एेतहासक संदभ म रखा जाता है, तो यह अधक गंभीर नहताथा क ओर
संकेत करती है, याक वह न केवल रना ारा दशाइ गइ भवयाणी-संबंधी सचाइया का वतार करती है, बक
अंतम दना क दस कँुवारया के लए परीा भी तुत करती है। मलेराइटा क यह समझ दो वतक चाटा (1843
और 1850) पर तुत है। दोना चाट हबकूक के सरे अयाय म जन पकाआ के बारे म भवयाणी क गइ
थी, उनक पूत थे, और यह तय क वे चाट हबकूक क पूत थे, तथा यह भी क वही सचाइयाँ एडवटवाद क
आधारभूत सचाइयाँ थ—इन दोना बाता को ‘भवयाणी क आमा’ ने इसी प म चहत कया था।

22 अटूबर, 1844 क महान नराशा के बाद, जब मलराइट्स को वगय पवथान और पवथान से संबंधत
सया क समझ म मागदशन मला, तब कुछ आधारभूत सया क समझ म उलेखनीय वृ इ। कतु 1856 म
एडवटवाद का लाओदकयाइ अवथा म वेश करना और 1863 म ‘सात समय’ को अंततः अवीकार कर देना,
उह लाओदकया क मभूम म ले गया। 1850 के दशक से एडवटवाद के मायम से कोइ महवपूण सय कट
नह आ है। यद आपको इस दावे पर संदेह है, तो बताइए क यह गलत या है।

मलरवादी दानयेल के सरे अयाय क समझ म सही थे, पर उनक समझ सीमत थी। एडवटवाद कभी
मलरवादया क समझ से आगे नह बढ़ा। आज दानयेल के सरे अयाय म दशाए गए सभी आठ राय देखे जा
सकते ह, और दानयेल ारा नबूकदनेसर के व का भेद समझने के लए क गइ ाथना का तीकवाद भी देखा
जा सकता है। वह भेद अंतम भवयसूचक भेद का तनधव करता है (सभी नबी अंतम दना क पहचान कर रहे
ह), और उसी अंतम भवयसूचक भेद को यूहा ‘यीशु मसीह का काशतवाय’ के प म पहचानता है। जब
“समय नकट है,” तब, ठक अनुह का काल बंद होने से पहले, वह भेद खोला जाता है, और अब वह भेद उन लोगा
के लए खोला जा रहा है जो देखना चुनते ह।

दानयेल क पुतक म "the daily" के बारे म मलेराइट समझ को ेरणा ारा सही ठहराया गया था, परंतु 1901
तक एडवटम ने उस बुनयादी सय को अवीकार करने क या शु कर दी, और 1930 के दशक तक
एडवटम पुराने ोटेटट कोण पर वापस लौट चुका था, जो यह दावा करता है क "the daily" मसीह क
पवथान-सेवा के कसी पहलू का तनधव करता है। भवयाणी क आमा कहती है क वह शैतानी कोण
"वग से नकाले गए वगता" से आया था। आज "the daily" के बारे म सही मलेराइट  को न केवल
पैगनवाद के तीक के प म, बक उस एडवटम के वोह के तीक के प म भी देखा जा सकता है, जो सय
से ेम न करने वाला पर बल म लाता है।

मलराइट्स का मागदशन दो हजार तीन सौ वषा क समात क सही तथ तक कया गया, और महान नराशा के
तुरंत बाद, एडवटम ने उस भवयवाणी से संबंधत अधक काश को पहचाना, परंतु 1856 से 1863 तक "सात
काल" को अवीकार कर देने के साथ, और आज तक भी, उह उस सांत से कोइ गतशील काश नह मला
जसे वे अपना क ीय तंभ और नव बताते ह। आज "सात काल" को, (जो देखने को तैयार ह उनके ारा), दो
हजार तीन सौ वष क भवयवाणी के येक कालखंड के साथ य प से संब देखा जा सकता है।



पहले उचास वष उस च का तनधव करते ह जसम भूम हर सातव वष वाम करती है, और यह च सात
बार दोहराया जाता है। चार सौ नबे वष न केवल ाचीन इाएल के लए एक परीाकाल का तनधव करते ह,
बक यह भी बताते ह क भूम को वाम देने क आा के व कतने वषा तक वोह चलता रहा, ताक कुल
सर वषा का वह समय संचत हो जाए जब भूम को वाम करने से रोका गया था (जो उसी वोह के लए
बंदीवास का काल था)। वह सताह जसम मसीह ने वाचा क पु क, ूस तक साढ़े तीन वष और ूस के बाद
साढ़े तीन वष म वभाजत है। उसी सताह म मसीह सब लोगा को एक कर रहे थे, याक उहाने कहा था क यद
उह ऊपर उठाया जाए, तो वे सब लोगा को एक करगे।

अब इस संसार का याय हो रहा है; अब इस संसार के शासक को बाहर नकाल दया जाएगा। और म, यद
पृवी से ऊपर उठाया जाऊँ, तो सब मनुया को अपनी ओर खच लूगँा। यूहा 12:31, 32.

वे दो हजार पाँच सौ बीस दन, जनम मसीह ने वाचा क पु क और मनुया को अपने पास इका कया, उन दो
हजार पाँच सौ बीस वषा का तनधव करते ह जब परमेर ने अपनी वाचा के ववाद के कारण अपने वोही
लोगा को ततर-बतर कर दया। इाएल के उरी राय के व लागू कए गए “सात समय” ने उन दो हजार पाँच
सौ बीस वषा के ततर-बतर होने का तनधव कया जो 723 इसा पूव म शु होकर 1798 म समात ए। वष
538 इन दो अवधया को वभाजत करता है और बारह सौ साठ वषा क दो मक अवधयाँ बनाता है। पहली
अवध मूतपूजकता ारा पवथान और सेना के रादे जाने का तनधव करती है, और सरी अवध पोपवाद
ारा कए गए रादे जाने का।

दणी राय के व ‘सात काल’, अथात दो हजार पाँच सौ बीस वषा क अवध, जो 677 इसा पूव म आरंभ इ
और 1844 म समात इ, 22 अटूबर, 1844 को समात इ। यह वाचा के ाप का तीक है, और इसका समापन
उस जुबली क तुरही के बजने से होता है जसे ाय-दवस पर फंूका जाना था। 22 अटूबर, 1844 को आरंभ
आ तपामक ाय-दवस एक समयावध का तनधव करता है। यह अवेषणामक याय क अवध है,
और उसी अवध म सात के पव च से संबंधत जुबली क तुरही फंूक जानी थी।

परतु सातव वगत क आवाज़ के दना म, जब वह तुरही फँूकना आरंभ करेगा, तब परमेर का भेद पूरा हो
जाएगा, जैसा क उसने अपने दास भवयताआ को घोषत कया था। काशतवाय 10:7.

सातव नरसगे का बजना, जो 22 अटूबर, 1844 को शु आ, लैवथा अयाय पचीस म वणत सात के
पव च क जुबली तुरही का तनधव करता है। मलरपंथी अततः तेइस सौ वषा क भवयवाणी क
तथ-नधारण म सही स ए, और महान नराशा के तुरंत बाद एडवटवाद ने उसके बारे म और अधक समझ
ात क, परंतु तेइस सौ वषा क अवध का मलर का "रन" आज दस गुना अधक चमक रहा है। तेइस सौ वषा क
अवध के भीतर दशाइ गइ साता अवधया का येक भवयसूचक गुण, लैवथा के अयाय पचीस और
छबीस म वणत दो हजार पाँच सौ बीस वषा ("सात बार") से सीधे भवयसूचक प से जुड़ा आ है।

मलेराइटा ने पथ ोटेटटवाद और कैथोलकवाद के उस दावे को अवीकार कर दया क "तेरे लोगा के लुटेरे,"
जहाने "अपने आप को ऊँचा कया," और "गर पड़े," ए टओकस एपफेनीज़ का तीक था, और वे सही थे। वे
यह सय जानते थे और उसका बचाव करते थे क परमेर के भवयसूचक वचन म "तेरे लोगा के लुटेरे जहाने
दशन थापत कया" के प म रोम ही तुत है, न क कोइ अात और एेतहासक प से महवहीन सीरयाइ
राजा जसने वह दशन थापत कया।

आज एडवटट धमशाी सखाते ह क "तेरे लोगा के लुटेरे" ए टयोकस एपफानेस है। आज, वह तक , जो
मलराइट इतहास म यह दशाता था क पूव वाचा के लोग, जह उपेत कया जा रहा था, उस दशन को न तो
समझते थे और न ही समझ सकते थे (जो "तेरे लोगा के लुटेरे" क सही समझ से थापत होता है), वही तक  फर से
उह पूव वाचा के लोगा ारा दोहराया जा रहा है, जह एक बार फर उपेत कया जा रहा है।



जहाँ दशन नह होता, वहाँ लोग नाश हो जाते ह; परतु जो वथा को मानता है, वह धय है। नीतवचन
29:18.

मलरवादया ने यह सही सखाया था क लैवथा 26 के “सात समय”, अथात् दो हज़ार पाँच सौ बीस वष,
बाइबल क सबसे लबी और अंतम समय-सबधी भवयवाणी थी; परतु लाओदीकयाइ एडवटम ने 1863 म
उस “रन” को अवीकार कर दया; और आज यह (जो देखना चाहते ह, उनके लए) देखा जा सकता है क न केवल
“सात समय” को बाइबल क सबसे लबी समय-भवयवाणी के प म पहचानने म मलरवादी सही थे, बक यह
भी क “शाप”, जो परमेर का रोष है, इाएल के उरी और दणी दोना राया पर लागू कया गया था.

आज, उन दो कोपा के अपने-अपने नकष, जनका उलेख दानयेल क पुतक (अय भवयताआ क भाँत)
करती है, छयालस वषा क एक अवध के दो छोर (पहला और अंतम) के प म देखे जा सकते ह, जस दौरान
मसीह ने मलरवादी मंदर क थापना क; जैसा क इसका तप उस बात म दखता है क मूसा छयालस दन
पहाड़ पर रहा और मभूम के तबू के नमाण के नदश ात करता रहा; और हेरोदेस ारा मंदर के छयालस वषा
के पुननमाण म, जसका उलेख फरीसया ने मसीह से अपनी बातचीत म कया था, जब वे इस बारे म बोल रहे थे
क वह ापारया और सका बदलने वाला ारा “न” कए गए मंदर को शु करके उसे “जी उठाएगा”; और
उसके मानव-शरीर पी मंदर के पुनथान ारा भी, जो छयालस गुणसूा के साथ रचा गया था। आज,
मलरवादी मूलभूत सय पहले क तरह ही सही ह, पर अब वे दस गुना अधक गहन हो गए ह।

आज, जो देखने को तैयार ह, उनके लए यह देखा जा सकता है क जब मसीह ने दानयेल क पुतक के आठव
अयाय क तेरहव पद म अपने आप को पालमोनी (अतु गणनाकता, अथवा रहया का गणनाकता) के प म
तुत कया, तब वे उस संबंध को दखा रहे थे जो एक एसेे दशन से था जो तेइस सौ वषा क अवध का तनधव
करता था, और सरे दशन से था जो पचीस सौ बीस वषा क अवध का तनधव करता था। जब इन दो
भवयसूचक अवधया के संबंध को पहचाना जाता है, तब देखा जा सकता है क वे पापाइ शासन के बारह सौ साठ
वषा से सीधे जुड़े ह; और यह बारह सौ साठ वषा का काल आगे चलकर दानयेल अयाय बारह के बारह सौ नबे
वषा तथा उसी पद के तेरह सौ पतीस वषा से भी संबंधत है।

भवयवाणी क अवधया के और भी अनेक य संबंध ह, जो दानयेल आठ के पद तेरह और चौदह के दो दशना
से संबंधत ह, पर उह केवल वही लोग पहचानते ह जो देखना चाहते ह। लेकन आज, उन सभी समय-अवधया के
उन संबंधा से भी आगे, जह ये दोना दशन एक साथ जोड़ते ह, Palmoni (अतु गणनाकता, अथवा रहया का
गणनाकता) नाम का काशन है। उन दो पदा के वषय म Millerites सही थे, पर सीमत; और आज
Adventism बस पूण और घोर अंधकार म है।

ठहरो, और अचभत हो; चलाओ, और पुकारो: वे मतवाले ह, परतु दाखमधु से नह; वे लड़खड़ाते ह, परतु
मादक पेय से नह। याक यहोवा ने तुम पर गहरी ना क आमा उंडेल दी है, और तुहारी आखँ बंद कर दी ह;
उसने भवयताआ को, और तुहारे सरदारा अथात दशया को, ढाँप दया है। और सब का दशन तुहारे लये
एसेा हो गया है, जैसे कसी मुहरबंद पुतक के वचन; जसे लोग कसी वान को देकर कहते ह, कृपा करके इसे
पढ़ो; वह कहता है, म नह पढ़ सकता, याक यह मुहरबंद है। और वह पुतक उस त को दी जाती है जो
अशत है, और उससे कहा जाता है, कृपा करके इसे पढ़ो; वह कहता है, म अशत ।ँ यशायाह 29:9-12।

सटर हाइट बताती ह क वलयम मलर को काशतवाय क पुतक के संबंध म "महान काश" दया गया था,
लेकन काशतवाय के अयाय बारह, तेरह, सह और अठारह के बारे म उनक समझ, सरल शदा म कह तो,
सही नह थी। उनक वे गलत धारणाएँ दो पव चाटा पर दशत नह ह, पर काशतवाय के अयाय नौ से जो
दशत है, वह यह "रन" है क इलाम का तनधव तीन वपया ारा कया गया है।

"उपदेशका और जन-सामाय ने काशतवाय क पुतक को रहयमय और पव शाा के अय भागा क
तुलना म कम महव का माना है। परंतु मने देखा क यह पुतक वातव म एक इरीय काशन है, जो उन लोगा



के वशेष लाभ के लए दया गया है जो अंतम दना म जीवत हागे, ताक उह अपनी वातवक थत और
अपने कत का नधारण करने म मागदशन मले। परमेर ने वलयम मलर के मन को भवयवाणया क
ओर उमुख कया और उसे काशतवाय क पुतक के वषय म महान काश दया।" Early Writings,
231.

सटर वाइट क रचनाआ म "महान काश" अभत अयंत सूचनाद है। मलर ने काशतवाय क
कलीसयाएँ, मुहर और तुरहयाँ समझा, याक पव वगता ने इन वषया पर उसका "मन नदशत" कया था।
मलर को दया गया "महान काश" दो पव तालकाआ पर दशाया गया था, और जो सांतगत सय "महान
काश" थे, उह उसके व म "रना" के प म पहचाना गया। एडवटम को वह "महान काश" दया गया, और
1863 से उसने उसे नकली रना से ढकना शु कर दया। "काश" का सांत यह है क "काश" वही है जसका
उपयोग मसीह कसी त या कसी समुदाय का याय करने के लए करते ह।

"काश" न केवल कसी समुदाय का याय करता है, बक उनका याय उस "काश" के आधार पर भी होता है जो
उह मल सकता था यद वे वरोध न करते (जैसा क उहाने 1856 म कया—यह तो अनेक उदाहरणा म से केवल
एक है)। "काश" से जुड़ी सरी वशेषता यह है क अवीकार कया गया "काश" उसी अनुपात का अंधकार
उप करता है। एडवटम ने मलर को परमेर ारा दया गया "महान काश", जो एडवटम क नव का
तनधव करता है, अवीकार कया और उसे छपा दया।

"जो बाहरी प के पार देखता है, जो सब मनुया के दया को पढ़ता है, वह उन लोगा के वषय म कहता है
जह "महान काश" मला है: 'वे अपनी नैतक और आमक दशा के कारण न ःखी ह, न आयचकत।'
हाँ, उहाने अपनी ही राह चुनी ह, और उनक आमा उनके घृणत कमा म स होती है। म भी उनके म
चुनूगँा, और उनके भय उन पर ले आऊँगा; याक जब मने पुकारा, तो कसी ने उर न दया; जब मने बोला, तो
उहाने नह सुना: परतु उहाने मेरी आखँा के सामने बुरा कया, और वही चुना जो मुझे स नह करता था।'
'परमेर उन पर बल म भेजेगा, ताक वे झूठ पर वास कर,' याक उहाने सय का ेम हण नह कया,
ताक वे उार पाएँ,' 'परतु अधम म सता पाइ।' यशायाह 66:3, 4; 2 थसलुनीकया 2:11, 10, 12."

वगय शक ने पूछा: 'मन को बहकाने वाला इससे बड़ा कौन-सा म हो सकता है क आप यह दखावा कर
क आप सही नव पर नमाण कर रहे ह और क परमेर आपके काया को वीकार करता है, जबक वातव म
आप बत-सी बात सांसारक नीत के अनुसार कर रहे ह और यहोवा के व पाप कर रहे ह? ओह, यह एक
बड़ा छल, एक मोहक म है, जो मना पर कजा कर लेता है, जब वे पुष जहाने "एक बार सय को जाना
है," भत के प को उसक आमा और सामय समझ बैठते ह; जब वे यह मान लेते ह क वे धनी ह,
धन-संप म समृ हो गए ह, और उह कसी बात क आवयकता नह है, जबक वातव म उह हर चीज़ क
आवयकता है।' टेटमोनीज़, खंड 8, 249, 250.

लाओदीकया, जसका प एडवटवाद ने 1856 म धारण कर लया, उन लोगा का तनधव करता है जह कभी
"महान काश" दया गया था, परंतु जनके लए "सरा थसलुनीकया" म वणत "बल म" ात करना नयत
है; और जो हर समय यह मानते रहते ह क नकली सके और जवाहरात लाकर उहाने जो झूठ नव डाली है, वह
परमेर ारा ठहराइ गइ है, जबक वतुतः वह रेत पर डाली गइ नव है। एडवटवाद एक "कलीसया है जसे महान
काश, महान माण मला है", पर वह एसेी "कलीसया" है जसने "भु का संदेश" जसे "भेजा" गया था, याग
दया है, और तब से "सबसे अववेकपूण दावे और झूठ धारणाएँ और झूठे सांत" वीकार कर लए ह।

अपव धमापदेशक इर के व पंतब हो रहे ह। वे एक ही सांस म मसीह और इस संसार के देवता क
शंसा कर रहे ह। बाहरी प से वे मसीह को वीकार करते ए भी, वे बरअबा को गले लगाते ह और अपने
कमा से कहते ह, 'इस मनुय को नह, परतु बरअबा को'। जो भी ये पंतयाँ पढ़ते ह, सावधान रह। शैतान ने
इस बात पर घमंड कया है क वह या कर सकता है। वह उस एकता को तोड़ने का वचार करता है जसके लए
मसीह ने ाथना क थी क वह उसक कलीसया म बनी रहे। वह कहता है, 'म नकलूँगा और एक झूठ आमा



बनूँगा ताक जह म बहका सकूँ उह धोखा ँ, आलोचना कँ, दोषी ठहराऊँ, और बाता को झूठलाऊँ'। यद
'जस कलीसया को महान काश मला है,' एेसी कलीसया, जसे बड़े माण भी ात ए ह, छल के पु और
झूठ गवाही देने वाले को थान दे, तो वह कलीसया भु ारा भेजा आ संदेश याग देगी और सबसे
अववेकपूण दावा, झूठ धारणाआ और झूठे सांता को वीकार करेगी। शैतान उनक मूखता पर हँसता है,
याक उसे पता है क सय या है।

बत से लोग हमारी उपदेश-पीठा पर खड़े हागे, अपने हाथा म झूठ भवयवाणी क मशाल लए ए, जो शैतान
क नकय मशाल से जलाइ इ होगी। यद संदेह और अवास को पाला-पोसा जाए, तो जो लोग यह समझते ह
क वे बत जानते ह, उनके बीच से वासयोय उपदेशका को हटा दया जाएगा। 'यद तू जानता,' मसीह ने
कहा, 'हाँ, तू भी, कम से कम इसी तेरे दन म, वे बात जो तेरी शांत से संबंधत ह! परतु अब वे तेरी आखँा से
छप गइ ह।'

तथाप, परमेर क नव ढ़ बनी रहती है। भु उन लोगा को जानता है जो उसके ह। पव ठहराया गया सेवक
के मुहँ म छल-कपट न हो। वह दन के समान खुला हो, बुराइ के हर दाग से मुत। पव सेवकाइ और ेस इस
वकृत पीढ़ी पर सय का काश चमकाने म सामथ होगी। काश, भाइयो, हम और काश चाहए। सयोन म
तुरही फँूको; पव पवत पर चेतावनी का नाद करो। भु क सेना को, पव दया के साथ, इका करो क वे
सुन क भु अपनी जा से या कहेगा; याक जो सुनगे उनके लए उसने अधक काश रखा है। वे शब
और सुसजत हा, और यु के लए आगे आएँ—परामया के व भु क सहायता करने को। परमेर
वयं इाएल के लए काय करेगा। हर झूठ जीभ चुप करा दी जाएगी। वगता के हाथ उन छलपूण योजनाआ
को, जो रची जा रही ह, उलट दगे। शैतान के गढ़ कभी वजयी नह हागे। तीसरे वगत के संदेश के साथ वजय
साथ देगी। जैसे भु क सेना के धान ने यरीहो क दीवार ढहा द, वैसे ही भु क आाआ को माननेवाले लोग
वजय पाएँगे, और सब वरोधी तव परात हागे। जो परमेर के दास वग-ेषत संदेश लेकर तुहारे पास आए
ह, उनके वषय म कोइ आमा शकायत न करे। अब उनम दोष न खोजो, यह कहकर, 'वे बत ढ़ ह; वे बत
कड़े शदा म बोलते ह।' वे कड़े शदा म बोल सकते ह; पर या इसक आवयकता नह? यद वे उसक वाणी
या उसके संदेश पर यान न दगे, तो परमेर सुनने वाला के कान झनझना देगा। जो लोग परमेर के वचन का
वरोध करते ह, उह वह धकारेगा।

"शैतान ने हर संभव वथा कर दी है क हमारे बीच, एक जा के प म, एसेा कुछ भी न आए जो हम ताड़ना
दे, फटकारे, और हमारी भूला को छोड़ देने के लए ेरत करे। परतु एक एसेी जा है जो परमेर का सक
वहन करेगी। हमारे बीच से कुछ लोग बाहर चले जाए गे, जो अब सक को नह उठाएँगे। परतु ये सय को
रोकने के लए दीवार खड़ी नह कर सकते; याक वह अत तक आगे और ऊपर बढ़ता रहेगा। बीते समय म
परमेर ने जना को उठाया है, और अब भी उसके पास अवसर के एसेे पुष ह जो उसक आा पूरी करने के
लए तीारत और तैयार ह—एसेे पुष जो उन तबंधा के आर-पार नकल जाए गे जो केवल कचे गारे से
पुती दीवार मा ह। जब परमेर अपना आमा मनुया पर रखता है, वे काय करगे। वे भु का वचन घोषत
करगे; वे अपनी आवाज़ तुरही के समान ऊँची उठाएँगे। सय उनके हाथा म न तो घटेगा, न अपनी शत
खोएगा। वे लोगा को उनके अपराध दखाएँगे, और याकूब के घराने को उनके पाप।" सेवका के लए गवाहयाँ,
409-411.

"the daily" के शैतानी तीक को मसीह का तीक मानना, एक ही सांस म "मसीह और इस संसार के देवता" क
तुत करने के समान है। जबक मुख से वे मसीह को वीकार करते ह, वे बरअबा को अपनाते ह, और अपने कमा से
कहते ह, 'यह मनुय नह, परतु बरअबा'। मलर के व म "रन" के प म तुत, और दो पव पकाआ पर
चामक प से दशाए गए वे सय, "महान काश" ह, जो मलर को दया गया था, और जसे एडवटवाद ने
अवीकार कर दया है।

वे दावा करते ह क वे शैतानी तीक का उपयोग करके मसीह क तुत कर रहे ह, और यह भी दावा करते ह क वे
परमेर क नव पर खड़े ह, जबक वह एक नकली नव है, जो उस दोषपूण सातक ढांचे को अपना आधार



बनाने वाले सभी को बल म म डाल देती है। सूय के नीचे कुछ भी नया नह है, और आधुनक इाएल बस ाचीन
इाएल के भवयसूचक पदचहा पर चल रहा है।

एक बात मेरी आमा पर बोझ बनी इ है: परमेर के ेम क बड़ी कमी, जो काश और सय का लगातार
वरोध करने के कारण, और उन लोगा के भाव के कारण खो गइ है जो सय काय म लगे रहे ह, जहाने
माण पर माण के सामने होते ए भी परमेर ारा भेजे गए संदेश के काय का तकार करने के लए भाव
डाला है। म उह यदी रा  क ओर इंगत करता  ँऔर पूछता ,ँ या हम अपने भाइया को उसी अंध-वरोध के
माग पर, अनुहकाल के बलकुल अंत तक, चलते रहने के लए छोड़ देना चाहए? यद कभी कसी लोगा को
सचे और वासयोय पहरेदारा क आवयकता रही है—जो चुप न रह, जो दन-रात पुकार, और परमेर क
दी इ चेतावनयाँ सुनाएँ—तो वह सातव-दन के एडवटट ह। जन लोगा ने बड़ा काश और धय अवसर पाए
ह, जो कफरनम के समान वशेषाधकार के वषय म वग तक ऊँचे उठाए गए ह, या वे उत न करने के
कारण, दए गए काश क महानता के अनुप अंधकार म छोड़ दए जाएँगे?

म हमारे उन भाइया से वनती करता  ँजो जनरल कॉ स म एक हागे क वे लाओदकया वाला को दया
गया संदेश मान। उनक अंधता क कैसी दशा है! यह वषय बार-बार आपके यान म लाया गया है, परतु
आपक आमक दशा के त असंतोष इतना गहरा और पीड़ादायक नह रहा क सुधार हो सके। 'तू कहता है,
म धनी ,ँ और धनवान हो गया ,ँ और मुझे कसी चीज़ क कमी नह; और यह नह जानता क तू अभागा,
दयनीय, कंगाल, अंधा और नंगा है।' आम-धोखे का दोष हमारी कलीसयाआ पर है। बता का धामक जीवन
एक झूठ है। Manuscript Releases, खंड 16, 106, 107.

"कफरनम" वह नगर था जसे यीशु ने अपने नगर के प म चुना था।

कफरनम म यीशु अपने आने-जाने क यााआ के बीच-बीच के समय म रहा करते थे, और उसे 'उनका अपना
नगर' कहा जाने लगा। यह गलील क झील के तट पर, और सुंदर गेेसरेट के मैदान क सीमाआ के नकट था,
यद वातव म उसी मैदान पर न भी रहा हो। युगा क अभलाषा, 252.

मसीह ने कफ़रनम को चुना, जैसे उसने पूवकाल म यशलेम को चुना था।

और म उसके पु को एक गो गँा, ताक मेरा दास दाऊद के लये यशलेम म, उस नगर म जसे मने अपने
लये चुना है क वहाँ अपना नाम रखू,ँ मेरे समुख सदैव एक दीपक बना रहे। 1 राजा 11:36.

1844 म मसीह ने एडवटम को अपनी नगरी के प म चुना, और 1863 तक, एडवटम ने "जेरीको" नामक
शहर का पुननमाण कर लया था, जो लाओदीकयन आराम और समृ का तीक था। जैसा ाचीन इाएल के
साथ आ, वैसा ही आधुनक इाएल के साथ भी। एडवटम मानता है क वे परमेर क वशेष नगरी के नागरक
ह, परतु उहाने उस "महान योत" को अवीकार कर दया है जो नागरकता का माण दान करती है। एली,
होनी और फनीहास के समय के शलो क तरह, एडवटम का याय उसी "महान योत" के अनुसार कया
जाएगा, जसे हण करने का उह अवसर दया गया था।

जो अपने आप को परमेर क संतान बताते ह, उनके बीच कतनी कम धीरज दखाइ गइ है, कतने कटु वचन
बोले गए ह, और जो हमारे वास के नह ह, उनके व कतनी भसना क गइ है। बता ने अय
कलीसयाआ के लोगा को बड़े पापी समझा है, जबक भु उह इस कार नह मानता। जो लोग अय
कलीसयाआ के सदया को इस  से देखते ह, उह परमेर के परामी हाथ के नीचे अपने आप को दीन
करना चाहए। जह वे दोषी ठहराते ह, उह शायद बत ही थोड़ा काश, कम अवसर और वशेषाधकार मले
हा। यद उह वह काश मला होता जो हमारी कलीसयाआ के बत से सदया को मला है, तो वे कह अधक
तेजी से आगे बढ़ते, और संसार के सामने अपने वास का उम तनधव करते। जो अपने काश का
घमड करते ह, और फर भी उसम चलते नह, उनके वषय म मसीह कहते ह, ‘परतु म तुम से कहता ँ, याय
के दन सूर और सीदोन क दशा तुहारी अपेा अधक सहनीय होगी। और तू, कफरनम [सेवंथ-डे एेडवटट,



जह बड़ी योत मली है], जो [वशेषाधकार क  से] वग तक ऊँचा उठाया गया है, अधोलोक म उतारा
जाएगा; याक यद तेरे बीच जो सामय के काम कए गए ह, वे सदोम म कए गए होते, तो वह आज तक बना
रहता। परतु म तुम से कहता ँ, क याय के दन सदोम देश क दशा तुहारी अपेा अधक सहनीय होगी।’
उसी समय यीशु نے उर दया और कहा, ‘हे पता, वग और पृवी के भु, म तेरा धयवाद करता ँ, याक
तूने ये बात ानया और समझदारा [अपनी ही  म] से छपाइ, और इह बालका पर गट कया।’

'और अब, याक तुमने ये सब काम कए ह, भु कहते ह: म सुबह-सुबह उठकर तुमसे बोलता रहा, पर तुमने
नह सुना; और मने तुह पुकारा, पर तुमने उर नह दया; इसलए म इस घर के साथ वैसा ही कँगा जो मेरे
नाम से कहलाता है, जस पर तुम भरोसा रखते हो, और उस थान के साथ भी, जसे मने तुह और तुहारे पतरा
को दया, जैसा मने शलोह के साथ कया था। और म तुह अपनी  से बाहर कर गँा, जैसा मने तुहारे सब
भाइया—यहाँ तक क इैम क पूरी सतान—को नकाल दया है।'

भु ने हमारे बीच अयंत महवपूण संथाएँ थापत क ह, और उह वैसे नह चलाया जाना चाहए जैसे संसार
क संथाएँ चलाइ जाती ह, बक परमेर क वथा के अनुसार। उह केवल उसक महमा पर  लगाए
ए इस कार संचालत कया जाना चाहए क हर संभव उपाय से नाशमान आमाएँ उार पाएँ। परमेर क
जा को आमा क गवाहयाँ मली ह, फर भी बता ने ताड़ना, चेतावनया और परामशा पर यान नह दया है।

'अब यह सुनो, हे मूख और नरबु लोगो; जनक आखँ ह, पर देखते नह; जनके कान ह, पर सुनते नह: या
तुम मुझसे नह डरते? भु क यह वाणी है: या मेरी उपथत से तुम न कांपोगे, मने समु क सीमा के लए रेत
को सदा के नयम से ठहराया है, क वह उसे पार न कर सके: और चाहे उसक तरंग उछल, तौभी वे बल नह
हो सकत; चाहे वे गरज, तौभी वे उसे पार नह कर सकत? परतु इस जा का दय हटधम और वोही है; वे
बगावत करके र चले गए ह। वे अपने मन म यह नह कहते, अब हम अपने परमेर भु का भय मान, जो
अपने समय पर पहली और पछली दोना वषाएँ देता है: वह हमारे लए कटनी के नयत सताह सुरत रखता
है। तुहारी अधमताआ ने इन बाता को तुमसे र कर दया है, और तुहारे पापा ने तुहारे लये अ वतुएँ रोके
रखी ह . . . वे अनाथ के मुकदमे का याय नह करते, तौभी वे समृ होते ह; और दर के अधकार का वे याय
नह करते। या म इन बाता के लए दड न ?ँ भु क यह वाणी है; या एसेी जात पर मेरी आमा तशोध न
लेगी?'

"या भु को यह कहने के लए ववश होना पड़ेगा, 'इस लोगा के लए तू ाथना न कर, न उनके लए पुकार या
ाथना उठा, न मेरे सामने उनके लए मयथता कर; याक म तेरी नह सुनूगँा'? 'अतः वषा क फुहार रोक दी
गइ ह, और अतम वषा नह इ... या तू अब से मुझे पुकारकर न कहेगा, मेरे पता, तू मेरी युवावथा का
मागदशक है?'" Review and Herald, 1 अगत, 1893.

हम अगले लेख म उस 'महान काश' पर अपनी चचा जारी रखगे, जो काशतवाय क पुतक के वषय म
वलयम मलर को दया गया था।

"जब मसीह सचे धम का उदाहरण तुत करने और उन सांता को उच उठाने के लए, जो मनुया के दया
और कमा पर शासन कर, संसार म आए, तब असय ने उन पर, जह इतना महान काश मला था, इतना गहरा
अधकार कर लया था क वे अब उस काश को समझ ही नह पाते थे, और सय के लए परंपरा छोड़ देने क
उनम कोइ इा न थी। उहाने वगय शक को अवीकार कया, महमा के भु को ूस पर चढ़ाया, ताक वे
अपनी ही रीतया और उावनाआ को बनाए रख सक । वही भावना आज संसार म कट है। लोग सय क
खोज-बीन करने से कतराते ह, कह उनक परंपराएँ वचलत न हो जाएँ और चीज़ा क नइ वथा न आ जाए।
मानवता म ुट करने क नरंतर वृ बनी रहती है, और मनुय वभावतः मानवीय वचारा और ान को
अयधक ऊँचा उठाने क ओर झकते ह, जबक द और शात न तो पहचाने जाते ह, न ही उनका मूय
आकँा जाता है।" सत कूल काय पर परामश, 47.


